
Enlace marítimo 
Île d’Oléron - La Rochelle
Salidas de cruceros
La Rochelle / Fort Boyard / île d’Aix

Salida de cruceros 
La Rochelle / Fort Boyard / pêche en mer
Liaison maritime Île d’Oléron - Île d’Aix, coucher de soleil

Barco de enlace 
Saint-Trojan-les-Bains / 
La Tremblade

Prohibido bañarse

Barco de enlace 
Le Château d’Oléron /
Bourcefranc-le Chapus

Promenade en mer
pêche en mer

Saint-Denis de Oléron

La Brée-les-Bains

Saint-Georges de Oléron

Saint-Pierre de Oléron

île d'Aix

Boyardville
ChérayDomino

Chaucre

Dolus de Oléron

Le Grand-Village-Plage

Le Château 
de Oléron

Bourcefranc-
Le Chapus

La Cotinière

Saint-Trojan-les-Bains

La MorelièreLa Morelière

La GautrieLa Gautrie

ChassironChassiron

Les HuttesLes Huttes

Les BoulassiersLes Boulassiers

Le DouhetLe Douhet

FoulerotFoulerot

SauzelleSauzelle

Bois FleuryBois Fleury

St-GillesSt-Gilles

La DresserieLa Dresserie

MathaMatha

ArceauArceau

Les AllardsLes Allards

La MartièreLa Martière BonnemieBonnemie

La PerrotineLa Perrotine

Fort RoyerFort Royer

Chenal d’ArceauChenal d’Arceau

La MenounièreLa Menounière

Les Sables VignierLes Sables Vignier

Les Près ValetLes Près Valet

La BaudissièreLa Baudissière

La PerrocheLa Perroche
La RémigeasseLa Rémigeasse

L'ÉcuissièreL'Écuissière

Les BardièresLes Bardières

Grand GibouGrand Gibou

Petit GibouPetit Gibou

La GaconnièreLa Gaconnière

La RenisièreLa Renisière
Le RiveauLe Riveau

Vert BoisVert Bois

TrillouTrillou

Le MaineLe Maine

Les AllassinsLes Allassins

Le Petit VillageLe Petit Village

Les BrisLes Bris

AvailAvail

Le TreuilLe Treuil

OrsOrs

La ChevalerieLa Chevalerie

La 
Bétaudière

La Michelière

La Baudette

Notre Dame en l’Isle
La Josière

La GibertièreLa FilasseLes Conches

Les 
Épinousses

L’Ileau

La Fromagerie

La Giboire

La Coindrie

La Biroire

La Chefmalière

La Faucheprère

La Valinière

Les Châteliers

L’Éguille

La Saurine

La Morinière

Bellevue

Les Grissotières

Beaurepaire

Maisonneuve

La Jaudonnière

Saint-Séverin

La Natonnière

Le Marais doux

Bussac

La Brande

La Berguerie

Petit Deau

Grésillon

Les Martinets

Tartifume

La Noue

Les Gaules

Grand Deau

La Boirie

La Jousselinière

Playa rocosa 
playa arenosa 

Playa rocosa 

Playa rocosa 

Playa arenosa 

Playa arenosa 

Playa cenagosa 

Playa arenosa 

Concesión científi ca 

de Chassiron 
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Playa naturista

Playa naturista

Reserva natural de Moëze Oléron

Prohibido pescar a pie.

Pertuis de Maumusson

Playa naturistaP
lage de Chaucre

P
lage des H

u� es

Plage des Saumonards

P
la

ge
de

B
oy

ar
dv

ill
e

P
etite

P
lage

P
lage

desS
eulières

P
lage de la Boirie

Plage de La
Biroire

Plage
desB

onne s -
S

ablesVignier

Plage de Plaisance
Plage de La Gautrelle

Pl
ag
e
de

Gat
sea

u

G
rande P

lage

P
lage de Vert B

ois

P
o
inte

de Maum
us

s

on

Plag
e d

u S
ole

il

P
etite

P
lage

P
lage

de
La

G
iraudière

Plage de M
atha

Zona de baño vigilada 

Playa certificada “Pavillon bleu 2023”

Zona de pícnic

Zona de estacionamiento para camping cars

Zona de servicios para camping cars

Emparrillados 
(instalados de junio a septiembre, todo el año en la playa de Gatseau)

Tumbonas de playa 

Parking reservado GIG –GIC 

Plataforma discapacidad 
(plataforma de descanso de 5m por 5m)

Rampa de acceso (pendiente inferior al  5 %)

Servicios adaptados 

Audioplaya

Zona de pícnic adaptada 

Patrimonio cultural

Patrimonio natural 

Oficina de turismo 

Puerto de pesca

Puerto ostrícola 

Puerto para navegación de recreo

Zona de fondeadero 

Aeródromo 

Parque acuatico ileo

Terreno de golf

Spot de surf

Enlace marítimo 

Playa naturalista 

Pueblo de artistas 

Cabañas ostrícolas 

1

1

1

Para contestar a la petición de las personas en situación 

de discapacidad, los profesionales del turismo de 

Charente Maritime pueden ahora comprometerse en 

una acción de calidad de acogimiento, de accesibilidad 

y de información. Gracias al sello nacional “Turismo y 

discapacidad” los clientes con “necesidades específicas” 

benefician de informaciones fiables a propósito de la 

accesibilidad de los lugares de vacaciones y de ocios 

cualquiera que fuera la discapacidad. 

Auditiva / mental / motriz / visual 

Este sello es atribuido (por lo menos para dos tipos 

de discapacidad) después de verif icación de la 

accesibilidad de los lugares. 

Para más informaciones sobre las condiciones de accesibilidad 
de estos lugares: Charentes Tourisme - Tél. + 33 (0)5 46 31 71 71 

N

0 m 500 m 1 km 1,5 km 2 km

La pesca a pie
La pesca a pie de ocio es posible 

para todos pero hay que respetar reglas. 

Todas las informaciones en www.iodde.org
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 05 46 85 65 23 
accueil@marennes-oleron.com

ile-oleron-marennes.com
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Encuentre 
nuestros CARRILES 
PARA BICICLETAS,
VISITAS GUIADAS 

y ACTIVIDADES 
en nuestros oficios y 

sobre  
 www.ile-oleron-marennes.com

SAINT-TROJAN-LES-BAINS 

(17370)

Carrefour du port

 05 46 76 00 86 
st-trojan-les-bains-tourisme@

marennes-oleron.com

st-trojan-les-bains.fr

LE GRAND-VILLAGE-PLAGE 

(17370)

5 place des Quatre Vents

 05 46 47 04 05 
le-grand-village-plage-tourisme@

marennes-oleron.com

le-grand-village-plage-tourisme.fr

LE CHÂTEAU D’OLÉRON (17480)

Place de la République

 05 46 47 60 51
le-chateau-oleron-tourisme@

marennes-oleron.com

ot-chateau-oleron.fr

DOLUS D’OLÉRON (17550)

Parvis Saint-André

 05 46 75 32 84
dolus-oleron-tourisme@ 

marennes-oleron.com

dolus-oleron-tourisme.fr

SAINT-PIERRE D’OLÉRON 

(17310)

Place Gambetta

 05 46 47 11 39 
st-pierre-oleron-tourisme@

marennes-oleron.com 

saint-pierre-oleron-tourisme.fr

LA COTINIÈRE (17310)

Avril à Septembre 

Place du Marché

 05 46 47 09 08
la-cotiniere-tourisme@ 

marennes-oleron.com

SAINT-GEORGES D’OLÉRON 

(17190)

28 rue des Dames

 05 46 76 63 75 
st-georges-oleron-tourisme@

marennes-oleron.com 

saint-georges-oleron-tourisme.com

DOMINO (17190) 
En juillet et août

Place du Marché

 05 46 76 65 75

BOYARDVILLE (17190)

Avril à septembre

Place du Marché

 05 46 47 04 76

LA BRÉE-LES-BAINS (17840)

20 rue des Ardillières

 05 46 47 96 73 
la-bree-les-bains-tourisme@

marennes-oleron.com 

la-bree-les-bains-tourisme.fr

SAINT-DENIS D’OLÉRON (17650)

2 boulevard d’Antioche
(sur le port de plaisance)

 05 46 47 95 53 
st-denis-oleron-tourisme@

marennes-oleron.com

saintdenisoleron.fr

Encuentre los planos detallados de 

cada centro de la ciudad en nuestras 

oficinas de turismo.

Mapa traducido por estudiantes de la isla 

de Oléron.

Mapa actualizado en colaboración :

con la Communauté de Communes de 

l’île d’Oléron

59 route des Allées

17310 Saint Pierre d’Oléron

 05 46 47 24 68

cdc-oleron.com

Las oficinas de turismo  

    de la isla de Oléron (catégorie I)
a su servicio  

todo el año

ile-oleron-marennes.com

MAPA TURÍSTICO

15  El puerto de la Cotinière 
 Informaciones en el 05 46 85 65 23

Primer puerto de pescas artesanales de Charente 
Maritime, el puerto de la Cotinière tiene como 

particularidad de la diversidad de las especies 

y la polivalencia de su flota. Las principales 

especies pescadas por orden de peso (en 

toneladas): la sepia, la corvina, la lubina, el 

lenguado pequeño, la cigala, el lenguado, el 

rape, la raya. El puerto es famoso por el aspecto 

artesanal de su pesca y la calidad de sus 

productos desembarcados y comercializados 

en el las tiendas de La Cotinière. 

Visitas guidas os permiten descubrir la 

increíble aventura del puerto de La Cotinière 

desde las esclusas de peces al espacio 

portuario de 2022. 

Reservación indispensable en las oficinas de 
turismo.  

16  La capilla Notre Dame des Flots. (Nuestra 
Dama de las Mares). 
Construcción moderna, vitrales del siglo XX y un 

exvoto. 

13  El fuerte Boyard
«Señor, sería más fácil hacerse de la luna con 
los dientes que emprender semejante labor de 
construcción en ese lugar”, fue con estas palabras 

con las que Vauban respondió a Luis XIV, 

quien le pidió en el siglo XVII que construyera 

un fuerte entre las islas de Aix y de Oléron 

para proteger el astillero real de Rochefort. 

Habrá que esperar el principio del siglo XIX 

para comenzar la construcción del Fuerte 

Boyard ordenada por Napoleón  I. Asentado 

en una base formada por peñas artificiales y 

arena, su construcción fue verdadero desafío 

a la naturaleza. Acabado en 1870 para obtener 

el fuerte actual, los progresos de la artillería 

lo condenaron por obsoleto incluso antes 

de que se terminara la construcción. No se 

visita pero se organizan cruceros comentados 

alrededor del fuerte desde los puertos de 

Boyardville y de Saint-Denis de Oléron. 

14  Bosque patrimonial de los Saumonards
 Renseignements au 05 46 85 65 23

Se compone de pinos marítimos, de robles verdes, 
también podréis ver huellas de numerosos 

jabalíes, divisar corzos o conejos de monte. 

El búho medio, el búho pequeño duque, el 

pico menor y muchas otras aves todavía se 

refugian aquí. 

Un juego de pista os proporcionará la ocasión 

de descubrir la historia del Fuerte Boyard, 

del Fuerte Panorama y del bosque de los 

Saumonards divirtiéndoos al mismo tiempo 

alrededor de pruebas e enigmas por resolver. 

Reservación imprescindible en las oficinas de 
turismo. 

1  El faro de Chassiron   

y el museo  

 05 46 75 18 62

Situado en el extremo norte de la isla de Oléron, 
el faro de Chassiron (46m de altura), permite a 

los marineros volver a entrar en las aguas del 

estrechamiento de Antioche. Con sus 224 escalones 

os ofrecerá  un panorama único sobre la isla de 

Oléron, el faro de Antioche, La Rochelle, las islas de Ré 

y Aix y, por supuesto, el océano... En la primera planta, 

el museo os permitirá descubrir la vida cotidiana de 

los hombres de la costa.

2  Las esclusas de peces
Informaciones en el sitio de faro de Chassiron.

 05 46 75 18 62 

Las esclusas son trampas para peces. Se constituyen 

de un muro de piedras secas dispuestas en forma de 

casco de caballo, con la parte redonda que da hacia el 

océano. Hay aperturas llamadas “bouchot” ubicadas 

en estos muros y que son tapadas por rejas. Con la 

marea alta el agua y los peces pasan por encima del 

muro. Con la marea baja, el agua corre y los peces 

quedan entrampados. A finales del siglo XIX había 

más de 200 esclusas de este tipo, hoy sólo quedan 17. 

Ahora pertenecen al dominio público marítimo.

Visita posible de las esclusas a bajamar. 

3  La iglesia de Saint-Denis 
Propiedad de la Abadía de las Damas desde 1047. 
Notable pórtico de estilo románico, típico de la 

región. La iglesia fue incendiada durante las guerras 

de religión. Su campanario es de finales del siglo XIX. 

4  La reserva para las aves de Papineau
En función de las estaciones esta reserva ornitológica 

hospeda numerosas aves que vienen a anidar o a 

hacer una pausa: patos, ánades reales, lavancos, ocas 

color cenizas, gavinas y gaviotas… visita libre. 

28  El astillero Robert Léglise     

 05 46 47 60 51

Restauración y valoración de los barcos 
tradicionales de madera. Un mundo apasionante, 

resucitado por herramientas, fotos, planes, 

y gestos ancestrales de los carpinteros 

marineros. Visita libre.

29  La ciudadela   

 05 46 47 60 51

Comenzada por Pierre de Argencourt en 1630 (pero 

decidida por el Cardenal de Richelieu), fue 

después transformada para seguir los planes 

de Vauban a finales del siglo XVII. En 1700 une 

nueva ciudad nació. 

Visita libre. Recorrido del patrimonio de 1h30 

por el casco viejo, la ciudadela, el puerto y las 

cabañas de creadores. Folleto gratuito en las 

oficinas de turismo. 

30  Couleurs Cabanes (Cabañas ostrícolas 
reconvertidas en cabañas de creadores) 
Unos 30 artistas y creadores instalaron sus 

talleres-tiendas  en antiguas cabañas 

ostrícolas en el puerto. Pinturas, esculturas, 

cerámicas, o cuchillería… pero también lutería, 

vitrales, tejidos, marroquinería… ¡los hay para 

todos los gustos!

31  La cabaña al extremo del puerto.  
Galería ostrícola que se compone de un espacio 

museo con fotos, películas y materiales. Venta 

de ostras y fotos. 

32  Las redes de pesca
Florón de la región, las redes cuadradas son 

una especie de red con mallas cuadradas 

que se manipulan desde un pontón. Existen 

dos situados entre el puente Del Château y el 

puente de Oléron.  

37  la arquitectura balnearia
 05 46 76 00 86

Estación balnearia con chalets clasificados tipo 

“Belle Epoque”, testimonios del nacimiento 

de los baños de mar del principio del siglo XX. 

Los circuitos del patrimonio de 5km o 9 km 

os permitirán descubrir los encantos de esta 

estación. Folleto gratuito en las oficinas de 

turismo. 

Visita contada de la historia del pueblo de 

Saint-Trojan-les-Bains. 

Reservación imprescindible en las oficinas de 
turismo. 

38  La iglesia
Iglesia del siglo XVII, dos exvotos que provienen 

de la proa de dos barcos veleros. 

39  La zona protegida de Bris. 
 05 46 76 00 86 

Espacio natural sensible acondicionado para el 

paseo, lugar de interés ornitológico y para las 

flores. Acceso libre todo el año. 

40  Bosque patrimonial de Saint-Trojan-les-
Bains
Al bosque patrimonial lo plantaron para proteger 
los pueblos contra enarenamiento, puesto que 

los árboles forman un obstáculo contra 

la arena al mismo tiempo que facilitan su 

estancamiento. Las especias principales son 

el roble verde y el pino marítimo, pero el 

sotobosque también está lleno de numerosas 

especias como retamas o torviscos. Visitas 

organizadas por el bosque permiten observar 

la fauna y descubrir el trabajo de los resineros.

Informaciones en las oficinas de turismo. 

41  Pueblo de inspiraciones para los pin-
tores
11 cabañas ostrícolas rehabilitadas y 2 

salas de exposiciones acogen artistas 

permanentes y temporales. Informaciones en :  
levillagedinspirationdespeintres.com

7  La iglesia de Saint-Georges 

Construida entre los siglos XI y XII, clasificada 

Monumento Histórico desde 1931, será dada por 

Agnés de Poitiers a los monjes de la Trinidad de 

Vendôme. El portal del oeste, de estilo románico 

de la región de Saintes, es ricamente orneado. A la 

derecha del portal secundario de la iglesia, un reloj 

de sol fue esculpido en la piedra en 1850 por el abad 

Chameuil, cura de Saint-Georges. Desciframos el 

refrán siguiente “pasamos aquí abajo como una 

ligera sombra. Andamos a grandes zancadas hacia 

nuestra última hora.” 

El interior, sobrio, es muy luminoso y la acústica es 

excepcional. Por eso durante el verano hay conciertos 

adentro. 

Más recientemente, el monumento adquirió una 

estatua de la Virgen María para la cual la leyenda 

cuenta que fue salvada de un navío en perdición. 

Desde 2019 la efigie funeraria de Aliénor de Aquitania 

está en la iglesia. 

8  El mercado
Frente a la iglesia, un edificio antiguo de mercado 

muy bonito y bien conservado acoge un mercado 

estival. Louis Vignal, carpintero en Saint-Pierre 

de Oléron, lo construyó en 1864. Hizo muestra de 

originalidad al coronar el techo con una estructura de 

madera con pizarras. 

Los pueblos

9  Chaucre : Pueblo antiguo típico, aún posee 

muchas casas blancas encaladas, plazas con pozos 

florecidos, junto con un horno de panadería del siglo 

XIX.

10  Domino : A los pies de una duna arbolada, es uno 

de los puntos culminantes de la isla, de eso lleva su 

nombre “domina desde lo alto” que se transformó 

luego en “Domino”. Este pequeño pueblo conservó 

viviendas tradicionales con la implantación de casas 

alrededor de plazas pequeñas. 

11  Sauzelle : Pueblo rodeado de salinas, de eso lleva 

su nombre, Sauzelle es la capital de la sal. Recorrido 

pedagógico de 4 km por el centro del pueblo. Folleto 

disponible en las oficinas de turismo. 

12  Las salinas

Las salinas fueron creadas para el cultivo y la 
explotación de la sal. A lo largo del siglo XX se fue-

ron abandonando la mayor parte de las salinas, y se 

transformaron en parques para las ostras, algunas 

fueron utilizadas como tierras de pasto. Venta de sal 

en el sitio. 

17  La casa de las Abuelas
Un pensamiento para Pierre Loti, nuestro 

académico, incansable viajero. No se visita. 

Al seguir el recorrido del patrimonio, podréis 

descubrir el casco viejo de la ciudad de Saint-

Pierre de Oléron por las pequeñas callejuelas. 

Documento disponible en las oficinas de 

turismo..

18  La linterna de los muertos
Aguja de 8 lados de estilo románicos y de influencia 
gótica del siglo XII, es la más alta de Francia (con 

23,50m). No se visita.

19  La iglesia Saint-Pierre
De origen románico, fue construida en el siglo 

XVII. Con una altura de 32m el campanario 

formaba una baliza importante para la 

navegación. No se visita.

20  El castillo de Bonnemie
Residencia de los señores de Fors hasta principios 
del siglo XIV, se convertirá en la mansión de los 

señores de Bonnemie hasta finales del siglo 

XIX. Al visitar el parque podréis admirar las 

garritas con techos cónicos. El castillo no se 

visita.

21  El museo de la isla de Oléron    

 05 46 75 05 16                        

Excelente introducción al descubrimiento de la 
isla de Oléron, los temas principales son el 

cultivo de la sal, las pescas, las costumbres 

tradicionales… Abierto todo el año. Certificado 

Turismo & discapacidad. 

22  El Fuerte Royer    

 05 46 47 06 48

Sitio ostrícola en una zona natural situada al sur de 
Boyardville. Visitas comentadas con temas de 

la ostricultura de ayer y hoy, de la historia y de 

las tradiciones. Visitas a pie por los parques de 

la granja de ostras y por un circuito botánico. 

Posibilidad de probar ostras en el sitio. 

Boyardville

 Échappées Nature    Explore Oléron    Label Famille Plus

5  la iglesia de Nuestra Dama de la Asunción
Construida por los habitantes del pueblo en 1960, 
con piedras de hierro (que provenían de la “peña 

de hierro), esculpidas en la marisma para construir 

las primeras viviendas del pueblo de La Brée, es 

coronada por un campanario. El órgano con tubos de 

gestión electrónica es único.

6  El molino de La Brée 

Del siglo XVII, el molino de La Brée es uno de los 
últimos molinos de la isla de Oléron en haber 

conservado parte de su mecanismo de origen. 

Restaurado cien años después del cese de su 

producción es un testimonio emblemático del 

pasado molinero de la isla. Maquetas, películas y 

recorridos pedagógicos ilustran las tradiciones 

del cultivo de los cereales de la isla y de los 

molinos que ritman el paisaje insular. La 

visita comentada os permitirá descubrir la 

historia y la restauración de este molino. Con 

reservación. Venta de harina en la tienda. 
Informaciones en :  
explore-oleron.com/le-moulin-de-la-bree/ 

Saint-Trojan-les-Bains

33  La Capilla Saint-Joseph
Construcción moderna orneada de frescos 

realizados por un artista local que representa 

la vida de los lugareños. Asequible con 

petición en una oficina de turismo. 

34  La casa eco-campesina   

 05 46 75 05 16

Aquí encontraréis una casa tradicional con sus 
dependencias ilustran la vida cotidiana de los 

habitantes de la isla a finales del siglo XIX y 

un nuevo centro de interpretación a propósito 

de la arquitectura de la isla de Oléron y de la 

construcción ecológica. 

35  El museo ecológico del puerto de las 
Salines 

  

 05 46 75 82 28                                  

Exposiciones permanentes : cultivo y producción 

de la sal, la biodiversidad de las salinas… 

y exposiciones temporales. Visita guiada, 

degustaciones, paseos en barco… 

36  El puerto de las Salines   

 05 46 75 82 28

El puerto de las Salines es un lugar de 

descubrimiento de las salinas con sus 

múltiples facetas. 

Le Grand-Village-Plage

Le Château de Oléron

23  La iglesia San Andrés
En el centro de la calle peatonal. Esplendido 

retablo de madera esculpida del siglo XVII, y 

restaura en 1977.

24  Artes y Cabañas
13 cabañas ostrícolas rehabilitadas en talleres 

de artistas o artesanos a orillas del canal de 

La Baudissière. Aquí creadores y ostricultores 

conviven.

25  Le Marais aux oiseaux (Reserva para las aves).  

  

 05 46 75 37 54 

¡Parque de descubrimiento a visitar en familia! Un 

momento de felicidad entre los centenares 

de aves salvajes y domésticos. El centro salva 

cada año varios centenares de aves heridos 

gracias a vuestra ayuda. 

26  El parque Myocastors (nutria)  

 06 59 05 29 71

Descubrimiento lúdico y pedagógico de numerosos 
animales. Visitas comentadas y por inmersión 

al encuentro de las nutrias, de los ulabíes, de 

las alpacas. 

27  Priorato de la Perroche
Una capilla románica, construida en el siglo 

XI, fue restaurada varias veces después de 

guerras y saqueos. Solo el portal parece no 

haber sido transformado. No se visita. 

Dolus de Oléron

Saint-Pierre de OléronSaint-Denis de Oléron

La Brée-les-Bains

Saint-Georges de Oléron

La Cotinière


